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VDA-Accompanying document Printed on: 06.07.2020

O . By : THIELEN P30®: 172

[
. Consignment No,: 20216515
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :191000157 ! Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytee GmbH Magmna PT S.p.2. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping tep:ns: 001
freight Forwrder: 60346

Héfelstrake 17-19 70026 MODUGNO (BARI} ~Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITAL.TEN Gross Shipping Weighthsl, 2760
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status | Order No.
L8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacjty
20479695 2517054000 %X 7.200,00 piece 8  C004400_MIP 2 E 550003893401
09.07.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
T T

2 TBA-520945 420168‘7}8 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TERA-520921 6‘9,{(050 %Q\ 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 /ﬁ(p "ji(,@ o 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20479696 2510602101 %K 4.800,00 piece §  C008017_MIP_1 B 550003962401
05.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 J‘XOZGSM 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 %-w 1 - M7472
4 TBA-520921 6\8{0 &}L[((Q 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
& TBA-520922 /{X 'j";(:% s 1 - M7472
7 TBA-520921 o 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20479697 2510602201 AK 4.800,00 piece § CO08017_MIP_ 1 B 550003962601
09.07.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 ; i M7471 1.200,00
2 4315 /{30263580 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200, 00
5 4315 L;Mo(;'o QQLR' 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 i - M7472
7 TEA-520921 /MO \:H’LX 1 - M7471 1.200,00
8 4315 ® 20 - M7282 60, 00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TEA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 i - M7472
20479698 2517084100 2% 8.000,00 piece 5 CD0B017-MIP-4 b 550003962701
09.07.2020 29804 SCHYTZKAPEE
1 TBA-520921 45026 5?4 i - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 ~ 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 5@’0”’0 ?"f(f&i 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 4,000,00
5 TBA-520945 /MO ‘_{—(4? 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472

o |
20479699 2517603002 A%ABSAT 4K 6.000,00 piece S  C004221_CP 3 B 550003895101
09.07.2020 29912 !

S-G‘t 950 ngSE{SCHLUSSKA?PE /"Ao ‘%go

Wir lisfern ausschiieflich auf Basis unserer im Intarnat unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgsfiihren verldngerten
Eigantumsvorbshaltes. Dies gilt auch fir alte zukinitigen Lieferungen und Ricklieferungan, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets a{usdrﬁcknch hierauf berufen.
Woe deliver exclusivaly on the basis of our Information available on the Intermet at hitoZfwww.icma-polvtac.ds {o find terms of dalivery and pavment and the prolonaed retantion
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VDA-Accompanying document Printed on: 06.07.2020
- e . By : THIELEN F29e: 2/ 2
£
- v Congignment No.: 20216515
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Pepint 14249

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

Hofelstrafte 17-19
72411 Bodelshausen

Customer - N.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)
ITALTEN

: 521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
~Name : Abholung

Gross Shipping Weidhibsl, 9760

Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Referance Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00

2 TBA-52(945 40 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 - M7472

- End of List -

Wir llefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Intamet unter hitp:/Awww.jorma-polytec.de zu findanden Lisfar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgsfiihrien verdangerien
Eigentumsvorbehaltes, Dies gilt auch fir alle zukdnfiigen Lleferungen und Racklieferungen, egal aus welchem Grund, aush wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen,
We deliver exclusively on the basis of our information available on the Intemet at htto’/www.ioma-polviec.de to find terms of deliverv and pavment an!d the prolonaed retention
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ivery Note

(remains with consignee at delivery)

Del

“’ _, ~. XA !
g e _ a ”
T‘isansport Order -~ =y 7/ 4
—— A A G-
Mittente N° partita IVA Data / Date L I
Sender VAT-ID-No.
10-JUL~-2020

JOmMa POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D~-7&411 BODELSHAUSEN ,

Indirizzo del luogo di ¢arica (di ritiro} Ordine di trasporto

Callection address Crder code
RMM—-EC~1738552

Condizioni di trasporfo/Delivery ferms | Indirizzo terminale
Terminal address
— - faotn, [t | DHL. FREIGHT GMBH
Destinatario N° partita IVA
Consignea VAT-ID-No. I:I sdugggatu D nogsd?aanatu RENMI NGEN
dloan undear
sines s | INDUSTRIESTRASSE 28
Doy Uil | D-71272 REMMINGEN
MAGNA PT S.F.A. [Jfehares [(ibsmmmsl Tel 449 / 7159 9540
s Fax:+49 / 7189 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I-70086 MODUGNQ EXW
Assicyrazione complementare Numero di dossier
_ Additional transport insurance | Temninal reference
Indirizzo di consegna della merce q »
Delivery address o ]
Riferiment] de] cliente
Valuta Valore da assleurare | Customer’s reference
Cumancy Valua for Insuranca
Mo ! THE—TNW--D4 4555
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BART + 39 / BO 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa dcganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desciiption of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value (with currency)
2517603002 E00DS 102, 0
2S17603002 13 | PAL | BOODS
Peso tassabile in k Total forda in k
EX WORKS Pgighlasfvaeigit?n g Tﬂmleg'r’oeﬁfvferigﬂtwfn g
i . . . e B 320, 5y e OO &, 080. G0 1068. 0
Richiaste particalari / Specfal consignments .
Istruzioni particofari £ Special instructions Altegati / Enclosures
IMP—INW-344232
DImENMSIONS (LWH) @ 13X 80X80X100Cm
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMFORTANT ' ': ] "] @hmﬁﬁnﬂa.del.hiﬁe‘n!e 1-‘:- STt
Collection at sender Delivery to consignee Acturg' rig ] CF%!':RE transport u'ant)'ages have to EtJE ng]lied e:& theiﬁa ﬁﬁ rt(POD) . St2mp andf aaai%e m ﬂeg;n o {B A}
3 i 2 c-
Data / Date Data / Date m]nget: fhr{ gsp:n?bnlsel%rbnﬁeoncuNaN"égfetS;r:mal wﬁhm TI:}ays &Mgelﬁ ACLE Il‘.[ s
Orarla / Time Orario / Time 1 A LUG ZDZU
Firma dell‘autista { Driver's signatu Fimma del destinatari N di chi firma in stampatell . b H -
s o Eomonech s n B e NeeiBrgriservadi -
) W -~ il wantiti v
variifgasl gua 2

\

Tutte [e spedizioni EUROCOJ\INECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUI!OCONNECT (vedi retro)uwim>
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), 2



